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Le temps des fêtesLe temps des fêtes
Joyeux Noël et très belle année 2011
Décembre, c’est le temps des fêtes, des retrouvailles en famille et avec les amis. Le comité de rédaction de Meyrin Ensemble se joint à toutes les associations et à tous les services
de l’administration pour vous souhaiter de merveilleuses fêtes empreintes des valeurs du «vivre ensemble», un véritable état d’esprit cher au cœur des Meyrinoises et Meyrinois
d’ici et d’ailleurs.

Profitez de décembre pour sillonner votre Commune, participez à tous les événements, à tous les moments de rencontre qui vous sont proposés et dont les annonces figurent
dans ces pages.

Pour la rédaction de votre journal qui vous a informé avec bonheur durant plus de dix ans, il est temps de prendre congé. Nous tenons à vous
remercier pour votre fidélité.  En janvier, un nouveau journal vous sera proposé. Nous lui souhaitons bon vent et 

caressons le vœu que vous éprouverez beaucoup de plaisir à sa lecture.

Joyeux Noël et très belle année 2011 à
toutes et à tous!  

Le comité de rédaction 
de Meyrin Ensemble
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Le numéro de Meyrin Ensemble de janvier 2011 paraîtrale mercredi 12 jan-

vier 2011. Date limite de remise des articles, informations et autres courriers

des lecteurs le mardi 7 décembre 2010.

Ph
ot

os
: A

RT
ill

m
an

n

ME déc10 125 1à8_Me-119  mai  22.11.10  15:19  Page1



2 Meyrin ensemble No125 décembre 2010

MEYRIN

Editeur:

Conseil administratif de Meyrin - Mairie - 2, rue des Boudines

Case postale 367 - 1217 Meyrin1 - Tél. : 022 782 82 82  - fax : 022 782 30 94 

internet: www.meyrin.ch/meyrinensemble - courriel: meyrin-

ensemble@meyrin.ch

Rédactrice responsable: Manuella Magnin 

Comité de rédaction: Monique Boget, Hans-Ruedi Brauchli, 

Jean-Pierre Burgi, Sophie Dörfliger, Renée Ecuyer, Hans Faust, Daniel Kohler,

Thierry Magnin, et Yves de Préville.

Ont collaboré à ce numéro: 
Olivier Balsiger, Patrick Blanchut,  François Beuret, Karin Breuninger, Olivier
Chatelain, Oumar Franzen, Béatrice Gualzata, Cédric Pauli , Dominique
Rémy, Flavien Renaud, Roger Sewell, Mélia Van Tuinen, Daniel Wisard.

Les initiales en fin d’article sont celles des noms listés ci-dessus en toutes lettres.

Graphiste:  ARTillmann

Imprimeur: SRO Kündig

Régie d’annonces: Publi-Annonces  - tél. 022 308 68 78 

IMPRESSUM

46e Fête de l’Escalade

Le Duo
«N’importe Quoi»

vous invite à fêter l’Escalade

Mercredi 8 décembre dès 16h
FORUM MEYRIN

16h00  Goûter offert par les Commerçants de meyrincentre
16h25  Spectacle Le Duo «N’importe Quoi» fête l’Escalade
17h30  Cortège avec les Tambours et Fifres de Meyrin
17h45  Soupe servie dans le préau de l’école de Livron 

Entrée gratuite!
Renseignements: AHVM, tél. 022 / 782 32 00

GOSPEL &
SPIRITUALS

Tribute to MAHALIA JACKSON

NEW SPIRIT & CAROLYN PAYNE USA

     
 

      
      

   

SOUPE DE L’ESCALADE
offerte JEUDI 9 DéCEMBRE 2010

dès 17 heures sur la place des cinq-continents

Organisée par la et

Soupe de l'Escalade
La commune de Meyrin, en collaboration avec Transit, a le plaisir de vous convier à un moment de par-
tage lors de la distribution de notre annuelle soupe de l'Escalade délicieusement élaborée par notre cé-
lèbre cuisinier des restaurants scolaires, Stéphane Carrara. C'est donc avec joie que nous vous attendons
nombreux et nombreuses, le jeudi 9 décembre 2010 dès 17h00 sur la place des Cinq-Continents. ■

 
   

    

Vendredi 10 décembre 2010 à 20h
FORUM MEYRIN

Location: Forum Meyrin, tél. 022  989 34 34 www.forum-meyrin.ch

Service culturel Migros, Stand Info Balexert, Migros Nyon-La Combe

Sponsor:Organisation: 022 782 32 00.

Parmi les rares disciples de Mahalia Jackson, CAROLYN PAYNE est la plus active et la
plus brillante! Elle se produira en soliste, accompagnée par la prodigieuse CAROL 
FRAZIER au piano et par le groupe NEW SPIRIT.

Un concert exceptionnel en perspective, sous le signe de l'émotion !

CHF 30.-, 25.-  /  CHF 25.-, 20.- AHVM  /  CHF 18.-, 15.- AVS, AI, Et., Chôm.
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Le CEFAM et les aînés
vous invitent
Venez partager la soupe
de l’Escalade
Rendez-vous le samedi 11 décembre 2010, entre 11h30 et 13h30, devant leurs arcades respectives à
la Promenade des Champs-Fréchets.

O
n s'affaire une fois de plus du
côté de Champs-Fréchets pour
vous recevoir dans la tradition

et autour de la savoureuse soupe de
l’Escalade bien épicée...

Les cuisinières du CEFAM aidées
efficacement des aînés s’apprêtent à
couper les quelque 30 kg de légumes
et à allumer le chaudron.

Nous nous réjouissons de vous
accueillir afin de vivre quelques
moments de convivialité entre amis et
voisins de tous horizons.

Comme chaque année, ces
moments seront agrémentés d’une
performance musicale. Cette année
nous accueillerons la chorale des
Champs-Fréchets. Soyez tous les bien-
venus et venez nombreux! ■

Bibliothèque
Comptines sur l’hiver et
«Le cadeau du Père Noël»
Venez écouter des comptines sur l’hiver et l’histoire «Le cadeau du Père Noël» à la bibliothèque! Tous les
mercredis matins du mois de décembre, à 11h00.

«Le cadeau du Père Noël» par Dorothea Lachner et Maja
Dusíková.

Du côté de la section adultes, vous aurez l’occasion de dégus-
ter notre désormais traditionnel thé vert à la menthe ainsi que nos
biscuits faits maisons,tous les mardis,mercredis et jeudis matins du
mois de décembre.

La bibliothèque se réjouit de vous accueillir durant ce mois de
l’Avent! ■

C.P.

Tél. 022 7851122 - 13, rue de Livron - 1217 MEYRIN

Lundi - vendredi 8h30 - 19h
Samedi 8h30 - 17h
Fermé le jeudi

Depuis 13 ans à votre service. Votre institut de

beauté, de soins et de bien-être vous propose une

gamme de soins corps et visage, ainsi que des

manucures et pose de faux ongles.

De nombreux produits professionnels,

disponibles en coffrets et en bons cadeaux prêts à

être glissés sous le sapin de Noël.

Des instants magiques à offrir à vos proches

et à vous-même

L’institut de beauté vous souhaite
de Joyeuses Fêtes!!!

Publicité

Publicité

Pour vos publicités dans Meyrin Ensemble:
Publiannonces
Bertrand Vez

022 308 68 79
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Nomenclature
Nouveaux noms de rues 
et d’ouvrages d’art à Meyrin
Sur demande du canton, la Commune a été amenée à faire des propositions pour dénommer un certain nombre de rues et d’ouvrages d’art jusque-là sans nom (du moins officiel-
lement reconnus). Ces propositions ont été acceptées par le canton. Les 11 nouvelles dénominations.

I
l n’est pas toujours aisé de trouver
des dénominations originales,
étant donné que le règlement

cantonal  mentionne qu’il ne peut
pas exister deux noms identiques à
Genève, et que l’actuel Conseil d’Etat
a affiché sa volonté de ne plus auto-
riser de noms de personnes.
L’approche choisie par la Commune
a été d’essayer, chaque fois que cela
était possible, de s’inspirer de l’his-
toire. Ainsi, le service de l’urbanisme
a chargé l’archiviste communal de
cette mission. 

Après validation par le Conseil
administratif de Meyrin, les proposi-
tions de dénomination ont été pré-
avisées par la Commission cantonale
de nomenclature avant d’être vali-
dées par le Conseil d’Etat. 

Deux dénominations déjà cou-
ramment utilisées par les Meyrinois
se voient officialisées: la Tranchée
couverte de Meyrin-Village et le
Viaduc Lect (le «viaduc du tram»).
Pour rappel, Lect est le nom d’une
famille de notables genevois qui
posséda au XVIème siècle le Château
de Feuillasse.

Le pont sur la route de Meyrin
enjambant la rue Lect, et qui a du
être récemment détruit et recons-
truit pour les travaux du tram, prend
le nom de Pont du Jardin-alpin.

Secteur de Blandonnet 
Le passage souterrain piéton

permettant de relier l’arrêt du tram

«Blandonnet» à la route de Pré-Bois
est nommé Passage de Blandonnet. 

Le pont de la route de Meyrin (au
niveau de Blandonnet-Centre)
enjambant la route de Pré-Bois est
baptisé Pont de Pré-Bois.

Dans le même secteur, la passe-
relle au-dessus de la route de
Meyrin, à la hauteur de Blandonnet,
en prolongement du chemin des
Coquelicots et reliant le chemin des
Papillons, prend le nom de Passerelle
des Coquelicots.

Secteur de l’aéroport 
Le pont de l’avenue Louis-Casaï

enjambant l’autoroute et la route de
Pré-Bois est nommé Pont Louis-
Casaï; quant à celui enjambant l’au-
toroute et reliant la route François-
Peyrot à la route de Pré-Bois, le nom

de Pont de l’Aéropostale lui est attri-
bué. Cette dénomination rappelle
qu’avant le trafic passagers, les pre-
miers avions ont transporté du cour-
rier, d’abord à l’intérieur du pays
(Zurich-Genève), puis de l’étranger à
la Suisse: le 25 mai 1919, le Genevois
François Durafour fut le premier à
apporter par avion, de l’étranger, un
courrier postal (Paris-Genève).

Secteur des gares Vernier-
Meyrin/Zimeysa 

Le passage sous voies CFF de la
gare Zimeysa qui relie la rue de la
Bergère à la route des Moulières
s’appelle désormais Passage du
Bovairon. Ce mot, clin d’œil à la rue
de la Bergère, désigne en patois
genevois un jeune gardien de
vaches et est utilisé dans la 18ème
strophe du «Cé qu'è lainô». Il s’agit
également d’une référence au passé
rural de Meyrin.

Le pont du chemin Adrien-
Stoessel enjambant la rue Lect
devient Pont Adrien-Stoessel (A.
Stoessel a été maire de Meyrin en
1939-40). Quant au pont CFF enjam-
bant la route du Nant-d’Avril, il sera
désormais le Pont du Nant-d’Avril.

De leur côté, les CFF ont égale-
ment procédé à des changements
des noms de gares, dans un souci de
simplification. Ainsi, dès le mois de
décembre, la gare de Vernier-Meyrin
prendra le nom de «gare de Meyrin».

Quelques autres dénominations
doivent encore être validées par le
canton: elles feront l’objet d’une 
présentation dans un prochain
Meyrin Ensemble.  ■

F.B.

Règlement sur les noms géographiques et
la numérotation des bâtiments du 30 sep-
tembre 2009 (L 1 10.06)

■ En haut: le Viaduc Lect (le «viaduc
du tram»). 

■ Ci-dessus, le pont de Pré-Bois.

■ A gauche, le pont Louis-Casaï. 

■ En bas à gauche, la passerelle des
Coquelicots.

■ Ci-dessous, le pont du Jardin-alpin.
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CONNAISSANCE DU MONDE

INDONÉSIE
Aventures et rencontres

Film réalisé et présenté par Alain WODEY

Un film profondément humain, tonifiant, original, qui
vous fera vivre des moments forts et des rencontres
chaleureuses sur plusieurs îles: SULAWESI,
FLORES, RINCA, LEMBATA, KALIMANTAN et 
PAPOUASIE.

Un document rare et chaleureux sur une Indonésie
tendre, sauvage et peu connue, qui nous ouvre ses
portes et son cœur.

Lundi 17 janvier 2011 à 19h
Forum Meyrin

1, Place des Cinq-Continents - MEYRIN

Entrée: CHF 14.-  /  CHF 10.-  AHVM, AVS, AI, Et., Chôm. 
Gratuit pour enfants accompagnés jusqu’à 12 ans

Location: Forum Meyrin, tél. 022 989 34 34 

INSTITUT DE BEAUTE
Liliane vous souhaite 
de joyeuses 
Fêtes de fin d’année 

Tél. 022 782 39 11
Parking gratuit assuré              Champs-Fréchets Meyrin  

✭

✭

✭
✭

✭

Pour les
 Fêtes

Un bon cadeau

fait to
ujours

plaisir 
...

✭

- Venez découvrir 

les traitements

- Soins esthétiques complets 

visage et corps

- Epilation définitive

Epilation à la cire

- Manucure / Beauté des pieds

- Solarium

Les vœux du Maire
Le rituel permet non de «répéter» de façon stérile une gestuelle immuable, mais de perpétuellement 
recommencer, la même chose certes, mais indéfiniment nouvelle.
Tradition orale africaine

L
a vie est essentiellement fondée
sur la récurrence et nous l’expé-
rimentons inlassablement dans

la répétition des journées, dans l’al-
ternance du jour et de la nuit, dans la
succession des saisons et prochaine-
ment dans le retour des fêtes. Ce
constat ne génère pourtant nulle-
ment le sentiment d’immobilisme, car
comme l’exprime cette pensée trans-
mise d’une culture orale africaine, il
s’agit bien sûr toujours de «la même
chose certes, mais indéfiniment nou-
velle».

Ainsi en est-il des rituels liés à la
célébration de Noël et des évène-
ments qui marquent la fin de l’année
civile. Leur récurrence implique sou-
vent une manière semblable de les
vivre mais  nous invite aussi à réfléchir
au sens particulier que nous souhai-
tons leur donner. La référence citée
en titre nous renvoie très clairement à
cette nécessité d’inlassablement
questionner les valeurs profondes

que nous attribuons à ces temps de
vie chargés de traditions culturelles
et familiales.

Cette période favorise les regrou-
pements, que ce soit avec les col-
lègues, les proches, les amis et bien
sûr la famille. Nous sommes
conscients que différents facteurs
comme l’âge, la santé, le contexte de
vie influencent la manière dont ces
fêtes pourront être vécues. Nous sou-
haitons cependant que ce temps soit
l’occasion, pour chacune et chacun,
d’accueillir avec ouverture et bon-
heur les rencontres et les moments
privilégiés qui se présenteront. Nous
vous souhaitons de les vivre avec une
sensibilité et une perception nouvelle
car c’est ainsi que se rechargent nos
énergies et nos cœurs.

Mais avons-nous véritablement
l’esprit à la fête? Pouvons-nous gom-
mer les éléments qui affectent nos
vies comme la maladie, la perte de
son emploi, la solitude? Pouvons-

nous ignorer les évènements qui
médiatiquement occupent le devant
de la scène comme la précarité crois-
sante, la pauvreté et la malnutrition
qui tue un enfant toutes les 
5 secondes, les catastrophes natu-
relles ou écologiques? Nous souhai-
tons vivement que tous les bons
moments vécus favoriseront et ren-
forceront notre ouverture, notre
attention au monde qui nous entoure
ainsi que notre solidarité.

Nous adressons nos pensées les
plus chaleureuses à toutes celles et
ceux qui sont seuls, dans la peine ou
affectés par la maladie. Nous formu-
lons le vœu que tous ils rencontrent
un regard et un sourire qui réchauf-
fent! Car partager la lumière d’une
bougie, en allumant une deuxième,
n’en diminue pas l’éclat mais le multi-
plie par deux!  ■

Monique Boget 
Maire

Publicité

Flash-back
Meyrin Ensemble plonge

ses racines dans l’ancienne
gazette «Ensemble» fondée
par l’Association des habi-
tants de la Ville de Meyrin
(AHVM). Ainsi que le souligne
le Conseil administratif, «au
tournant des années 2000, il
y a eu une volonté de créer
une véritable presse munici-
pale, en collaboration avec
les associations. Le premier
numéro de Meyrin Ensemble
a vu le jour en décembre
1999, évoluant imperceptiblement
par le biais de légers réajustements
ponctuels.»

Évolution
C’est en 2007 que les choses vont

recommencer à bouger, sous l’impul-
sion du Conseil municipal (résolution
n°19/2007). Mis en place en
décembre 2008, un groupe de travail
Meyrin Ensemble composé de repré-
sentants du Conseil municipal, s’est
attelé à la rédaction d’un rapport des-
tiné à servir de base à l’élaboration
d’un nouveau journal. Présentées en
juin 2009, les conclusions de ce rap-
port ont été suivies en mars 2010 par
la présentation des résultats d’une
enquête menée par l’Institut M.I.S
Trend auprès de 150 lectrices et lec-
teurs du journal. Il en est ressorti
beaucoup de satisfaction exprimée

par lectorat, très attaché à Meyrin
Ensemble en raison de la qualité et de
la fiabilité de ses informations. Avec
cependant quelques bémols! Plus
d’originalité et de modernité, un for-
mat réduit pour un meilleur confort
de lecture, davantage de communi-
cation sur la mobilité, les activités en
famille, les chantiers et travaux, la gas-
tronomie, autant de désirs massive-
ment exprimés. Cette enquête de
satisfaction a aidé à la conception
d’un cahier des charges soumis aux
cinq candidats graphistes retenus au
terme de l’appel d’offres lancé par le
Conseil administratif de Meyrin.

Quoi de neuf?
Le Meyrin Ensemble new look aura

donc un format réduit, de quoi se 
glisser dans vos boîtes aux lettres
sans être plié. Le titre reste inchangé,

mais il sera signalé par un
nouveau logo. Plus aérée
et plus structurée, sa nou-
velle maquette joue la
carte de la lisibilité tout
azimut. Côté contenu, la
ligne éditoriale vise une
grande interactivité avec
les lecteurs et les associa-
tions meyrinoises, afin
d’offrir un reflet fidèle de
la vie quotidienne de la
Commune. Les habitants
seront invités à faire part
de leurs préoccupations,

à proposer des sujets, à s’exprimer
dans la tribune libre. Cette version se
veut apolitique, entièrement tournée
vers les préoccupations des
Meyrinois. Avec une attention toute
particulière prêtée aux jeunes
adultes, tout en préservant le lectorat
des plus de 50 ans. Des rubriques
inédites vont être développées, 
axées sur la famille et l’éducation.
Meyrin étant cité de l’énergie, des
sujets liés au développement durable
et aux économies d’énergie vien-
dront enrichir le contenu rédaction-
nel originel, actualités communales,
sports, loisirs, spectacles, sans oublier
le développement urbain de notre
commune… Afin «de répondre tou-
jours mieux aux attentes des lec-
teurs!»  ■

Le Conseil administratif

Guettez bien votre
boîte aux lettres!
Dès la mi-janvier 2011, «Meyrin Ensemble» endosse des habits flambant neufs! Format réduit, contenu
modernisé pour un journal communal plus attractif et plus interactif.
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L
’établissement médico-social, sis
à proximité du quartier des
Avanchets, ouvrira ses portes dès

le 1er mars prochain aux personnes
âgées qui nécessitent des soins et un
accompagnement. 

La première pierre a été posée en
juin 2009. Le propriétaire de l’ou-
vrage, la Fondation de Prévoyance de
la Métallurgie du Bâtiment (FPMB), a
fait appel à l’expertise et au profes-
sionnalisme de l’Association qui gère
depuis plus de 20 ans la Résidence
Jura, présidée par Madeleine
Bernasconi.  L’exploitation du nouvel
établissement sera assurée par
l’Association «Résidence Pierre de la
Fée». La direction est confiée à Sylvie
Langel Piquet, actuelle directrice de
la Résidence Jura.

Les responsables ont souhaité
bénéficier du savoir-faire développé
au sein de la Résidence Jura et des
expériences acquises au fil des
années. La  direction unique devra
veiller au bon fonctionnement des

deux structures et à leur équilibre
financier. Le projet de vie individua-
lisé du résidant demeure une priorité
propre à chacun des établissements.
«Pour nous, commente Sylvie Langel
Piquet, le résidant est au centre de
nos préoccupations. Tout a été prévu
dans la nouvelle structure de Cointrin
pour assurer le bien-être des pen-
sionnaires.»

Le projet architectural
Le bâtiment compte sept niveaux

et s’articule autour de trois zones. La
zone de jour est principalement
constituée d’espaces collectifs. Le
rez-de-chaussée comprend  la récep-
tion avec les bureaux administratifs,
la cafétéria, les salles à manger des
résidants et du personnel. L’attique
fait figure de véritable place du vil-
lage. On y trouve  des salles d’anima-
tion avec de larges baies vitrées
ouvrant sur une terrasse, une biblio-
thèque, un espace de soins corporels
et esthétiques, ainsi que d’un lieu de

recueillement. 
La zone de soins est composée

des 76 chambres individuelles avec
salle d’eau, sanitaire et balcon priva-
tif, réparties sur les quatre étages.
Chaque étage propose également un
salon avec kitchenette, un local de
soins, un local infirmier, une pharma-
cie et une salle de bain commune…
Seize chambres communicantes per-
mettront d’accueillir des couples.
Enfin, la zone technique regroupe les
services nécessaires à l’exploitation.
Le bâtiment sera doté d’un système
anti-errance et pourra être modulé
pour aménager des unités spéciali-
sées, en fonction de l’évolution de
l’état de santé des résidants et de la
nature des soins à prodiguer. 

On peut réserver!
Ce projet s’inscrit dans le pro-

gramme de construction du Conseil
d’Etat visant à augmenter le nombre
de places dans les structures d’ac-
cueil pour les personnes âgées

nécessitant des soins de longue
durée tel qu’il ressort du discours de
Saint-Pierre de décembre 2001.
Madeleine Bernasconi relève que ce
projet est sur le métier depuis 2003.
Le coût des travaux s’élève à 31 mil-
lions de francs, dont 10 millions  cou-
verts par la subvention cantonale.

L’EMS Pierre de la Fée accueillera
ses premiers résidants dès le 1er mars

2011. Des visites de l’établissement
sont prévues en février. Les per-
sonnes intéressées peuvent déjà
s’inscrire pour réserver leur chambre. 

Pour de plus amples informa-
tions, contacter la Résidence Jura par
téléphone au  022 780 19 19 ou par e-
mail à l’adresse suivante: info@resi-
dence-jura.ch. ■

M.MN

Cointrin
La Résidence Pierre de la Fée 
ouvrira en mars
Le nouvel EMS disposera de 76 chambres individuelles. Son architecture résolument moderne a été conçue pour le bien-être des pensionnaires.

Publicité

Pour vos publicités dans

Meyrin Ensemble:

Publiannonces

022 308 68 79

La légende de Pierre de la Fée

R
ompant avec les traditionnels
noms de fleurs et autres
essences à herbier, le proprié-

taire du futur EMS s’est laissé
séduire par la légende du dolmen
provençal de la Pierre de la Fée,
classé monument historique à
proximité de Draguignan. 

Ce dolmen est une sépulture
collective datant de la fin du néoli-
thique. Par ses dimensions impo-
santes, il est considéré comme l'un
des plus beaux spécimens connus.
La pierre de la fée, en provençal
Peyro de la Fado, est un dolmen de
quatre pierres placées dans un
champs et recouvertes d'une
grande pierre posée à plat de forme
irrégulière de 6 m de long, de 4,50 m
de large et de 0,50 m d'épaisseur. Un
chêne, un micocoulier et un if lui ser-
vent d'ombrage. Les dalles qui sub-
sistent, supportent une table supé-
rieure pesant plus de 
20 tonnes. Elle contenait les osse-
ments de plusieurs individus
accompagnés d'offrandes (outils en
silex, parures en os et en pierre). Le
dolmen doit son nom à la légende
de la fée qui selon une autre
légende, donnait rendez-vous aux
femmes désireuses d'enfants, sous
cette pierre pour leurs donner des
remèdes de fertilité. ■

Av. De-Feuillasse 24
1217 MEYRIN

Tél 022 782 81 67
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L
e 22 octobre, la salle Antoine-Verchère
accueillait la genevoise Yoanna et son
acolyte Marion au violoncelle. Un brin

provocante, chaleureuse, espiègle, Yoanna
et son accordéon ont conquis la salle.

Nous vous proposons quelques images
du photographe Laurent Barlier pour illustrer

le propos.
Prochain concert: vendredi 21 janvier 2011
Ensemble Encuentros
www.meyrin.ch/culture

D.R.

Ballades d’Antoine
Retour sur image
Depuis le mois de septembre, des concerts sont proposés à la salle Verchère à Meyrin-Village.

Appel aux 
artistes de Meyrin
Le service de la culture exposera les œuvres des artistes amateurs
de la commune en juin 2011.

Ceci est un appel aux artistes meyrinois pratiquant les différentes tech-
niques d’art visuel: peinture, aquarelle, dessin, sculpture, techniques mixtes.

Trois œuvres par participant seront exposées dans les galeries du
Théâtre Forum Meyrin du 18 au 25 juin 2011.

Un comité de sélection choisira les exposants après examen du dossier
de candidature.

A noter que les œuvres ne doivent pas avoir été faites il y a plus de deux
ans. 

Le délai pour déposer le dossier de candidature est fixé au 4 avril
2011.

Pour obtenir le règlement, envoyer un message à culture@meyrin.ch ou
par téléphone au 022 989 16 59/91.

D.R.

Bibliothèque
Forum Meyrin

Attention: passage à l’horaire d’ou-
verture d’hiver

Horaire de prêt - saison hiver 
(jusqu’à fin avril 2011)

Mardi 12h00 – 19h00
Mercredi 10h00 - 12h00 et 

15h00 - 18h00
Jeudi 15h00 - 19h00
Vendredi 15h00 - 18h00
Samedi 10h00 - 17h00

Horaire de lecture des journaux et
revues - saison hiver 
(jusqu’à fin avril  2011)

Lundi 10h00 - 12h00 et 
16h00 - 20h00

Mardi 10h00 - 19h00
Mercredi 10h00 - 12h00 et 

15h00 - 20h00
Jeudi 10h00 - 12h00 et 

15h00 - 19h00
Vendredi 10h00 - 12h00 et 

15h00 - 20h00
Samedi 10h00 - 17h00

Fêtes de fin d’année

La bibliothèque municipale sera fer-
mée dès le jeudi 23 décembre 2010 à
18h00 jusqu’au dimanche 2 janvier
2011 inclus. 

Ouverture partielle du lundi 3 janvier
2011 au samedi 8 janvier 2011:

Prêt mardi – vendredi
16h00 à 18h00

samedi 10h00 à 12h00
Salle de lecture lundi – vendredi
10h00 à 12h00 et 16h00 à 18h00

samedi 10h00 à 12h00

Réouverture selon les horaires habi-
tuels à partir du lundi 10 janvier 2011.

Toute l’équipe de la bibliothèque
vous souhaite de belles fêtes de fin
d’année.

Animations (entrée libre) – merci de
respecter les âges mentionnés

Enfants
• Mercredi 15 décembre 2010 à 14h00,
«Les clowns fêtent Noël», spectacle
de clown par Mouche et Baboo, dès 
4 ans.

Pour des raisons de sécurité, nous ne
pouvons accueillir qu’un nombre limité
de spectateurs. Si vous désirez assister
aux spectacles «enfants», veuillez ré-
server vos places par téléphone au
N° 022 989 34 70. Les personnes qui se
présenteront sans avoir préalablement
réservé leurs places pourront se voir re-
fuser l’entrée si le nombre de specta-
teurs maximum est déjà atteint.
Merci de votre compréhension.

Publicité

Publicité
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